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THE COMPLETE HYMN - SANSKRIT (DEVANAGARI)

Ten verses, nine ending on the refrain vande maheshapriyam and the tenth a prayer for blessing.

The printcd closing line is given at the end.

HISHIYLERATHYHT ISR HIHTEl hRGprafa v a5 Heflam |

| bow to Kamakshi, beloved of Shiva: the Mother, whose dark locks gleam with clusters of flowers from the wish-granting tree,

the lovely one with eyes like lotus petals, Kalika who destroys the stains of the Kali age. She is graceful with girdle, anklets,
necklace and garland, the queen of the city of Kanchi, her bosom full like the brow of an elephant.

AT YT TTATH R TADH A HT Trglehiereia GoreRTeagRyNIosaeld |

sersftufaargarfegfafsr: dafaargitgat wmTell ToRTeH=HAT gwa T 1|

I bow to Kamakshi, beloved of Shiva: pale as kasha blossom and radiant with her parrot, shining like the koshataki flower, with

the moon, sun and fire for eyes, bright with beautiful ornaments. Brahma, Vishnu, Indra and the sages serve her two feet, and
she walks slowly like a royal elephant.

T el il ot agf~a groeaeareieul Wi aramTieHeRut g war et i A |
Tl Wrefdetre=T FasTaraurf GEIigrdi sraTefl HicaradagHi aw< Hesr o= i

| bow to Kamakshi, beloved of Shiva: the Supreme whom sages name as Aim, Klim and Sauh, the very meaning of truth, the first

cause of speech, on whom yogis always meditate in the heart. She is the young girl with an eye on her forehead, the colour of
fresh hibiscus, resting in the sushumna, lovely with the ornament she wears.

YATGTSRUALTATAST e faerd fafefds acaiurfa fawRfee a@m yeeri= |
T HeEdld QuTGrEe Il Hifed: wrTeadsaTsardl aw HeIiam |

I bow to Kamakshi, beloved of Shiva, whose story is wonderful and beautiful: receiving ever a speck of the dust of her lotus feet,
Brahma makes the universe; by her grace Vishnu long protects it all; and Rudra, enchanted by her maya, dissolves it all in a

moment.
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AT EHART Jetarads aTrreieiardt deffaraeerat Hraamgimamany |
reTe et araTaRAal aremaoft aferoft el et eferdi a meriiEr |

I bow to Kamakshi, beloved of Shiva, lovely with auspicious marks: subtler than the subtle, of clearly marked form, denoted by
the letters that end in ksha. She disciplines demons with a glance, brings welfare to the three worlds, and is imperishable; she
is the embodiment of the letters known by their signs, Dakshayani, the Witness.

HISHISITTSSRIRY[eh hTeUaeheai e shraTall fRIgehmRTerafgsT = FRarfvam I

I bow to Kamakshi, beloved of Shiva, queen of Shiva Kamaraja: she is the lamp in the courtyard of Om, the dove on the mansion
of the Upanishads, the moonlight on the ocean of the Vedas, the swan-bright radiance that destroys the darkness of sin, the

parrot in the cage of the city of Kanchi, a river of compassion.

RERIHABIVHTAUSTIG] 9T Twadl st e g dmefee f9efmuaemm |
fasreftafaTRoff fanfet faumri Arget wmmell TRyuierasHT a= weiam i
I bow to Kamakshi, beloved of Shiva, whose face is the full moon. The verse says that by merely reciting the syllable Hrim she

bestows the wealth of Indra. She is pure consciousness, ruler of the worlds, able each day to grant alms, remover of the world's
flood of sins, spotless, bearer of the universe, mother of letters.

aredifa = It def~a g sfivfre-ata = sfvfiyamafa o gfafid at smafa wpe |
ThMBHHAG TGS STHRIEAEATd hIHTET TehaTld oS U dvg HeIaT ||

| bow to Kamakshi, beloved of Shiva, who is intent on breaking every sorrow: sages call her the goddess of speech and the
daughter of the milk ocean, and the words of the Veda clearly declare her the daughter of the mountain. Giver of results both one

and many, she takes bodies of many forms.

TS AiOTee-TeAT TeTTqgent HTHTAl HRRSTH-THAT aw HeLIfram i
I bow to Kamakshi, beloved of Shiva, who walks slowly like the king of elephants: she is Maya, the first cause of the three worlds,

whose two feet are worshipped; she dwells in the ocean of the nectar of bliss, she is Knowledge, the insight of the wise. She
takes a human form through Maya, her waist shines with gems, and she is the Great Mother.
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=T HIHGHT I THT HIHTRATATSIT FHeAT0lT HiATTARGHI H&J b |
FHITARITAHA AT HIETThTAI T BT I H Wad! dhredrgelead |

May the Goddess, the deity of Kanchipuri, grant me all that is auspicious: the lovely one, the wish-granting cow, with the gait of
a great elephant, seated at the left side of Shiva, the enemy of Kama. She is Kalyani, graceful in her chosen descent, anointed
with musk, dwelling at the root of the mango tree on the bank of the Kampa, a river of compassion.

fa off swrmeft <=

Thus ends the Shri Kamakshi Stotram.
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